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Szerkesztőség és kiadóhivatal:

íedapest, IV„ Sarkaslyus-ufca 3. szám.

BI-OriZETBSl AB: 
Egész évre .... K 2.40
Félévre ...... „ 1.20
Kegyedévre ... „ —.60

Héhéz dolog.

Hirdetések felvétetnek $ kiaoohrvataIban

Budapest, ff, Sarkantyos-ütca 3. szám

No, fiúk, nehéz volna ezt a nénit meghódítani ?!
Az Ám j Minél jobban sikerülne, annál .nehezebb vokuu



Ejnye be jó!

Téli helytelenségek.
E zord télen már a módi,

Jót, szemernyit nem hagyótt? 
Hogy maga az embersziv is,

Gróf, meg báró, dzsentri, cívis, 
Mint a vizek, befagyott.

Biblia sem parancsolja,
Sem a Talmud, sem Korán, 

Hogy csöpp gyermek iskolába, 
'Mikor elfagy keze-lába, 

Bandukoljon oly korán.

Hálózunk, míg napsugárban 
Kivirulnak a mezők;

De jaj! — a kik munkát várnak 
Csak féllábon táncot járnak,

A kenyérre éhezők.

Abrak fölött, pokróc alatt, 
Fiakkerió jót mulat;

Ot megvédi meleg szívvel,
. — Hisz jótékonyságot mivel.' » 

Állatvédő társulat.

Miranda kisasszony jegyzetet

S óh, fia kocsis, hordár, 
Rád azt mondjuk: Állat vagy; 

Nincs igazság csöppnyi ebbe.
Hisz bár lennél konflis gebe, 

Mikor jő a hó, a fagy.
Bor-Bál.

— Kutyatermészet! mondják a rossz 
emberre, pedig ha minden férjben, minden 
asszonyban igazi kutyatermészet lakoznék, 
sohasem folytatna fiskális válópert — hűt­
len elhagyás címén.

— Hiába fogják rá egynémely asz- 
szonyra, leányra, hogy vén asszony, vén 
leány; nincs olyan nő kerek-e világon, ki 
magát vénnek érezze

Sícsszel elítélése-
— Sürgönyváltás. —

ti lösszel tábornok
Méter vár.

Ne. busulj pajtás 1 Világos, hogy ha 
most elitéinek is, 50 év múlva téged is 
föl fognak menteni!

Görgey.

Görgey tábornok
Budapest.

Köszönöm

és higyje,

— Aranyos kis gödröcske az arcon, 
álion, nem is egyszer — nagy aranybánya!

*
— Minden leánynak van képzeletbeli 

ismeretlen ideálja, mig — ismerősre akad.

egész szívvel bíró nőnek férje 
me vagy örökkévaló, vagy —

. szives fölvilágositást
vigaszt, de nem kérek belőle,

Stősszel,
.............

— Hajdanában azt mondták: Két szh 
egy guuyhó; manap azt tartják: Em 

I asszony — két bérkaszárnya.
I

— Maholnap ritkaságképen fogják mu­
togatni — az el nem vált házaspárt.

Ellenkezőleg■.

Látja, ilyen lovat nem lehet venni 
ötezer forintért sem.

. — Csakugyan nem hiszem, hogy ötezer 
forintért el lehetne adni.
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Ejnye be jól

jViiii mama
módié nézetei.

— Mintha Buda Amerikában Tolna,' 
oly óriási távol esik egymástól a pesti a aj 
budai gyermekek nevelése; hogy is egyez-< 
betne Madikém a budai Wetterhex Bözsivel,, 
mikor ez csak mosást, főzést tud játszani, 
Madikém meg csak színházat, kávéházat s! 
babáit elsétáltatja a sarokba, — a moziba, j

— Veszedelemben volt az új, fess 
blouzom, majd megfojtott a visszatartott 
kacagás. Bubi hízelkedik e kedves mamá­
nak: Nagyanyus, ugyan sírjál egy kicsikét! 
ügy szeretném látni, milyenek a krokodil- 
könyek ? — a mama .. . szerencsére belé­
pett a szobalány a kávéval.

*

— Ah! — mindent a gyermekekért!

— Nincs, nincs tartós boldogság ezen j 
a tökéletlen földtekén! Veszedelmesen kezd- ! 
tek kifogástalan karcsú arányaim kerekedni ! 
s a közös konyhai gondtalan élet mellett, j 
másfél hónap alatt, hat kiló három dekányit . 
karcsúsodtam; 6V5 centiméterrel szükebb 
fűzőt kellett rendelnem slusszban; s tessék! 
— alig, hogy a számlát a nyakamba sózzák, 
győzedelmi furóréval berohan a kedves 
mama: Örömhírt hozok, Milikém! Ah, mi- 
dyen boldogság lesz — a fiamnak! Vége a 
közös konyhának! Óriási deficit!

*

•— Érthetetlen, micsoda ügyetlen, mam­
lasz népség a közös konyha vezetősége ? — 
'és semmi kitartás, semmi ambíció; hisz a 
porciókon legtöbbször meg sem látszott, 
hogy hozzányúltunk volna az ebédhez; épen 
úgy küldhették volna felényit. Deficit? — 
fizették volna ki szó nélkül a saját zsebük­
ből, kis mopszli kutya sem ugatott volna 
utána. *

— Lármáznak a lapok, hogy nincs in­
gyen tej, ingyen kenyér osztogatás; az 
persze eszükbe sem jut az illusztris íróknak, 
hogy a Budapesti tej csak tejes víz, a ke­
nyér meg manap oly kicsiny, hogy valóban 
nem is érdemes kiosztogatni.

Bók.

— Igazán, nem tudom, hogyan szólít-; 
sam: Doktor úrnak, vagy tanár úrnak ? ,

— Oh, nagysád, mindegy. Vannak, akik 
vén szamárnak neveznek ...

— Oh, azok bizonyára már nagyoa 
jól ismerik.... '

f
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Ejnye be Jó I

Lakoma.
Három képpel.Jucika gondolatai

Kappan.

Ma már nemcsak a szegény 
mennek Amerikába, hanem azok a 
sok is. akik nősülni akarnak.

ördögök
mágná-

Ha egy leány ma katonatiszttel akar 
boldog lenni, jámbor polgár emberhez kell 
feleségül menni.

Házibaráthoz azért nehéz jutni, mert 
előbb férjhez kell menni.

Torta.
A mai leánynak minden porcikája után 

érdeklődnek, csak a keze után nem.v .Ty*’--Lf.'Pd

Az az anya, aki igen nagy gondtól 
szabadul meg, a leányát adta férjhez.

Szeretném tudni, mi igaz abban, 
a szerelem a házasság után jön meg.

Ah, nem megyünk férjhez soha!

d házbér-uzsoro.
— A poloska ellen miért nem indí­

tanak irtóháborut a zsaroló háziurak ?
— Naiv kérdés. Mert azok ia — vér- 

eaopók a similis simili vaudét. Pezsgő és szivar.
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Biztató.

— Miért aírsz, fiacskám?
— A kutya farkához akarom kötni ezt 

E pl éhdobozt, de a kutyának — nincs farka.
6SB

(Ü külügyminiszter aposztrofáldsa.
Jogos volt br. Aehrewthal külügy- 

Minisztert a képviselőházban szamárnak 
nevezni, mert az osztrák delegációban 
jóslásokba bocsátkozott, még pedig ^íT®n 
nagy bangón s természetes is, mert ha 
•e nem volna, nem is lehetne osztrak- 
taagyar külügyminiszter.

— Jobb szeretnék kiszállni.
— Várj. Ha nem tudom megállítani, mmü-

iárt mind a ketten kinn leszünk.•* ______

Modern.
— Budapestre utazik nagysád ?
— Igen, a válóper ügyében.
•» Hm, és mit tesz azalatt a térje 7
— Velem jön. Vigyáz a podgyaszra.

Ejnye be Jó!

János bácsi búcsúztatója.
Itt nyugszik má az én párom,
Szép csöndesein, némán, bóttan;
%i hinné ma, bogy ón véle, 
Valamiké bódog vótam?!
Ki hinné hogy kuka töttem?
Kogy fülig szerelmes lőttem, 
Qsztég feleségül vöttem,
Eben, o csontvázat.
De az halál nagy hatalom!
V parancsol s a nyugalom 
Uráli a házat.
Kéj! — régőu e néma hótt,
Istók úgyse! — szép lány vöt.
J)e olvas a fehérnépség,
Hamar oda a nagy szépség 1 
Hiúsággal tetős telve,
Tő kelet ős — csak a nyelve. 
Annynk is, hogy élemődött, 
Nyelve rajtam élesödőtt;
Bicsak vöt, — most rozsda mari, 
Jó az Isten, úgy akari. Bor.m

Jó szfv.

Kondor Balázs
válogatott hasonlatai.

A házasság 
olyan, mint a köl­
csönadás : pöröskö- 
déssel végződik.

A mai fiatal 
Írók olyanok, mint 
a nők: hosszú ha­
juk van.

A női hűség 
olyan, mint az észa­
ki sark: keresik, de 
nem találják.

A száz koro­
nás arany olyan, 
mint a vőlegény: 
kevés akad.

A baj olyan, mint az a fiatal ember, 
akinek a gazdag nagybátyja meghal: örökös.

Az a leány, akibe beleszeretnek, olyan, 
mint a szén: drága.

Némely nő némely férfival szemben 
olyan,.mint a tél: hidegen viselt magát



y;

Ejnye be Jól

Bávéháxban Mentség.

— Mit csinál az, aki az én ruhaszekré­
nyemet használja?

— Marhaságot, mert az üres!
— Igaz, te Ígérted, hogy a koro...
— Nyögd ki, mit csinál hát az?
— Butiról ja a szekrényemet!
— Legyen az orrod egy telegráf- 

billentyűi

— Hát egy csapodár asszonynak milyen 
férj kell ?

— Apropos, hogy van a b. nejed!
— Mindjárt betöröm a fejed h>
— No, milyen kell, te dinnyefejű?

-

Ur: Ej ilyen fiatal ember létére koldul 
Koldus: Nem tudhatom, hogy leszek- 

olvan öreg, mint a nagyságos úr.

Kellemetlen
Hát pofoncsapodár i
Felkent pap legyél te — de a falra

felkent!

Mit csinál a Purgo, ha be mutatják 
a Ferenc József víznek?

— Mit tudom én!
— Hát a Ferenc József viz mit csinál, 

ha bemutatják a purgóaak ?
— Nyomd már ki, mit csinálnak?

Hát meghajtják — egymást!
. . — Hajtsanak meg téged — de ne tud-
jad, hogy hová! — Azt mondják, 

gens külsőt kölcsönöz.
Miért nem próbálja meg?

a szemüveg inted

Cl Ueüíies jó Ijáziural*.

A budapesti háziurak fantáziája nem 
merül ki a folytonos béremelésben. Még 
máskép is tudják ők boszantgatni a kö­
zönséget. Így kitalálták a f/i/ermek- 
mentes és zongora-mentes stb'. stb. há­
zakat. Hanem a — poloska~mentes há­
zakat, azt még nem találták ki a nyomo-

Felvilágosiíás.
Előkelő urinö konzultálja az orvost, beteg a baba.
A doktor egyszerűen ricinus olajak rendel. J

. . Oh, doktor ur, mondja ő nagyságé 
ricinus olaj olyan regi divata holmi.

Mire az orvos felel:
~ A gyermek is régi divatu.

+ altaki
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Ejnye be ]6 1

A jégen.

fii (F®f„ ii'UHMf

— Ne féljen, kisasszony, ha elcsúszik 
esak kapaszkodjék belém.
Í5XW-. > > *,': -x >->. XV' XV \v®a

Szerény.

onr

— Hogy van az, hogy amikor a káp­
lárja magánál van, egy hang sem hallatszik 
a konyhából?

— Mert, kezét csókolom, olyan sze- 
iény ember az, hogy amikor nálam van, 
egy szót sem mond, csak eszik, eszik.

Politikai sziporkák.
Azért az egyért kár volt a portugál 

királyért, hogy ő volt az egyetlen bohém- , 
király. Hanem hát úgy kell neki, miért ! 
nem csinált magának egy Kardos-féle j 
családi bankot 1

*

Szinte hihetetlen, hogy a budapesti 
hitelszövetkezetek támogatása nélkül is 
igy tönkremehet valaki 1 

*
Aehrenthal br. külügyminiszter ur 

igen sokoldalú. A külpolitikán kívül a 
belpolitikában is ér el — balsikereket.

0 közös vámterület nélkül nem bir 
elképzelni külpolitikát. Különös, mi még 
közös — külügyminiszter nélkül is el 
bírunk képzemi.

Návay fulmináns beszédet mondott 
a Nemzeti Kaszinóban arról, hogy a ma­
gyar tegyen, alkosson... Sokat levon 
azonban a beszéd értékéből annak kiderü- 
lése, hogy az alkotmánypárt íuziót akar 
alkotni a — Tisza-párttal. Hine illáé 
lacrimae!

Találkozás.
Bíró: Mintha már láttam volna 

magát valahol.
Betörő: Hogyne, bírd úr I Diákko­

runkban be sok ablakot törtünk be I

Betűre jttrény.
(Megfejtési határidő: február 19.)

— Ifj. Gaal KárolytóL —
5. 11. 11 10. 18. 15. 7. Női név:

14. 17. 18. 19. 9. 7. Virág.
4. 17. 1. 2. 7. Házi szárnyas.
1. 16. 8. 6. 7, Ázsiai birodalom.

13. 12. 6. 3. Férfinév.
1—19. Egy magyar költő 

neve. ;
A megfejtők között két kötet könyvet* 

sorsolunk ki,
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése:
.Mandarin.“

Helyesen megfejtették 3114-en. Az egyik: 
jutalmat nyerte: Kereken Pál Kpest, a 
másikat Rétyin Jusztin, Ó-Sxtapár.

Felelős szerkesztő: SzectilBaV Béta.
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Mérje fu^jen
és bérmentve nagy képes magyar 
íőárjegysékeinet, iOOO-néi több ábrá­
val mindennemű Bilikéi-, eífist- ÉS 
aranyórákról, valamint mindennemű 
szolid arany es ezüstárakról, kangste 
rekról, acél és fcéramrol sib. eredeti 

gyári arban.
lükkel remontoif óra . K 3.—
System Roskopf patent óra .. K 4.— 
Svájci eredeti system Rosk. pat. K 5.— 
Bej egy z. Sas Rosk, ni kk. rém. óra K 7.— 
Ezüst remon tóit üia »Glória* 
művei • • • < • • »• •• «• K 8.40

Ezüst remontoir era dupla fedélld., .. .. .. K 12.50
Orosz iillanikk.cyl nder remonLóra. »Luna« művel K 10.50 
Kakukóra 8.50. Konyhaóra •• •• .. .. W.K 3.—
Ébresztőóra....................• • *e ee ,» ee eeK 2.90
Feketeerdői óra., .. .. .. .. ... ,, K 2.80
Minden Őráért 3 évi írásbeli jótállás. — Kockázat 
tizárvai Becserélés megengedve, vagy a pénz vissza!
éraíyár líonrad János Brüxben „a^Ätö

' ■—- BrCx, 973. Bűm. (CMbomlg.) - .■

+ Testesség J,
Kövérség |

megszülj a ■ fonnom eovanyitd 
Imre kltsL Kitüntetve arany 
éreo e# dlasokiev éllel Ninus 
S6hb6 irÖTét test. olno enek 
Ifibbé eró» csípők, hanem flaut*
1B&, karosé, elegáns elak és ke* 
eew derék- He* gyógyszer, nem 
titkos szer, turném SUalknos 
•ovényltó szer kövér.
•gyének részére, 
ajánlva. Ne» diäia, 
as életmódot változtatni. Kitűnő 
Itatás. CeomsR K 3.— postautan- 
VétteUítgy otánvéttel. Dr. Fra*Z 
Steiner & Co. Berlin 12, Könlggrät- 
ter-Str. 78. Raktár Anenria- 
Magysrorsság részére. Tőrök J.Budapest. Kírály-utos IS. hl

ir.egéBxségee 
Orvosilag 

la. nem kell

4“ Soványság 4=
Szép, telt teatformák keleti erő- 
porunk által, kitüntetve arany 
eremmel Pária ISOO. Hamburg 
teOl, Berlin 1983, 6—8 hét aiatt 
80 fontig raió ealyemelkedés, 
jótáll, ártalmsuisnságért. Orvo­
silag ajánl. Szigorén szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő- 
Irat Ára dobos, használati uta­
sítással K 2.50 poetsutalv. v. 
ctásv. portór. együtt Hwien. 
int D Eranz Btetner 8 Co. Seriig 
10. Könlggrätzer-Str. 78. Raktár 
Ansstria-M&gy arores. réssére: 
Törők J. Budapest, KlriUy-u. It,

a 7

3 évi Írásbeli 
jótállással.

Verseny kizárva ezen 
minőségben Egy v.-.l. 
svájci System Boskop í 
Patent hóig. Bemon 
toir óra tőmér szolid 
antlmágneses horgony 
művel. valódi email 
óralappal (nem papír­
lap). ólomvédjeggyel 
ellátott valódi nikkel 
tokbanschanier-fedél-1 
lel a szerkezet felett,
36 óráig jár (nem is 
órás óra), aranyozott 
díszes mutatókkal 

pontosan szabályozva.
3 évi jótállási köte­
lezettséggel drbja K 
6.—. 3 drb K 14.—, 
Másodpercmutatóval 

_____  K 6.—, 3 drb K 17.—
másodpercmutató nélkül K U.—.^drb 1^81— kMá” 
sodpercmutatöva! K ltfiO. 3 darab K 38.—. Becsal- 
«• megengedve, vagy a péna levonás nélkül visszatiaet- 

telik. — Szétküld! utánvéttel
Konrad Jánnia «»• *s tir udvari, T , w karivá eiállltó Brüxben

lte?kÍL*e,6re ^rö* 974. az. (Csehország.)

Felhívás előfizetésre!

„MÁTYÁS DIÁK“
amint eddig, úgy ezentúl ts 80—35 fcanikatmil 
és illusztrációt ad minden számban, ily mádon 
ts túlszárnyalva a többi éldapokaL

„MÁTYÁS DIÁK“
tégi és megszeretett rovatainak tSntartásávat 
mindazt nyújtja, amivel eddig közkedveltségre 
tett szert Alakjai ezentúl is vígak és mulatta- 
túk, adomái válogatottak és csattanbsak, politi­
kai vonatkozású apróságai élesek és találók, 
képei Kacagta tó k, humoreszkjei sikerültek és 
ötletesek, talányai pedig változatosak lesznek.

„MÁTYÁS DIÁK“
minden házba beviszi » derűt és • jókedvei, 
amire a mai szomorú viheítn a lehető leg­
nagyobb szükség van. Akt «üti víg, elégedett 
akar lenni, a* tiessen előfizet

„MÁTYÁS DlAK“-raj
amelynek előfizetési ára a régi marad, * melynek 
a jósága ts a régi tesz.

Á »Mátyás Diák-szsrkesztSséöfc

„MÁTYÁS DIÁK“
előfizetőit tiszteletiek kérjük, hogy a lap előfize­
tését megújítani s a lapnak új előfizetőket gyük 

tent kegyeskedjenek.

a „MÁTYÁS DIÄK“ előfizetési irat 
Félém.,,,,,, e korona 
Megyedém .. a „

á mMÁTYAs DIÁK“ ktadóMvoUÜ*.

ájroautott Wodlsner F. 4. rUl k6rforgó,ép«da, IV. fferkutyui-uto, 8. nsta. ^


